




Adoración del  
Santísimo Sacramento                     

  ¡Ven a pasar algún tiempo             
adorando a Nuestro Señor  

 en el Santísimo Sacramento  
en nuestra Iglesia.  
Todos los Jueves,                         

de 9:30 AM a 7:30 PM 
Terminando con la Bendición 

 

No Habrá Adoración el Jueves              
4 de Julio. La Iglesia estará            

cerrada después del Santo Rosario 
de la Misa de las 9:00 am   

 

Adoration of the Most    
  Blessed  Sacrament 

Come and spend some time adoring  
Our Lord in the Most Blessed                 

Sacrament in our Church.                                                         
Every Thursday from 

9:30AM - 7:30PM                                                                                  
Ending with Benediction 

 

There will be no Adoration on            
Thursday, July 4th. The Church will 

close after the Holy Rosary of the 
9:00 a.m. Mass. 

 
 
 
 
 
 
 

With Heartfelt Thanks  - To our SBJL’s Gift shop for 
their generous donation of $600.00.  Thanks to our                 
parishioners for their support . God Bless You  

Con Sincero Agradecimiento -  A nuestra tiendita  de 
regalos de SBJL por su generosa donación de $ 600.00 
Gracias a nuestros feligreses por su apoyo.                            
Dios los bendiga 

Vincent J. Lentini is a member of The Knights of 
Columbus Council # 6911, and has written a brief 
eBook, defending The Knights of Columbus and 
denouncing anti-Catholic bigotry, called              
THE MIGHTY KNIGHTS, which is now available 
on Amazon & iTunes for 99 cents.  

Vincent J. Lentini es miembro del Consejo de los                  
Caballeros de Colón # 6911, ( Knights of Columbus)  y 
ha escrito un breve libro electrónico, defendiendo a los 
Caballeros de Colón y denunciando el fanatismo            
anti - Católico, llamado THE MIGHTY KNIGHTS, 
que ahora está disponible en Amazon e iTunes por 99 
centavos 

     RELIGIOUS EDUCATION   
Open registration for new registrations 
and re-registrations are going on for        
2019-2020  Fee: 1 Child $85.00   
2 Children $110.00 3 Children or more 
$135.00 After July 31st a $10 late fee 
will be applied per child.  

 
FOR NEW REGISTRATION YOU MUST 
BRING: THE BIRTH CERTIFICATE &                  

SACRAMENTS CERTIFICATES (IF APPLICABLE) 
 

Stop by the Rectory to  register or you can pick up the form 
in the back of the church and return it to the rectory.   

         EDUCACION RELIGIOSA                                                      
la inscripción esta  abierta para las clases 
de  Catecismo del 2019-2020  
Cuota:1Niño(a) $85.00 2 Niños(as) $110.00 
3 Niños (as) 0 mas $135.00. 
Después del 31 de Julio se aplicará un      
recargo de $10 por niño. 

 

PARA LAS NUEVAS INSCRIPCIONES DEBE 
TRAER :  EL CERTIFICADO DE NACIMIENTO Y LOS CERTIFICA-

DOS DE LOS SACRAMENTOS  (SI ES APLICABLE)   

Por favor pase por la rectoría para  inscribirse o puede 
recoger el  formulario de inscripción en la parte posterior 
de la Iglesia y devolverlo a la rectoría. 

The rectory will be closed on Thursday July 4th  
in observance of  Independence day  

              Have a safe and blessed holiday  
                                             ****************************** 

La rectoría estará  cerrada el Jueves               
4 de Julio en Conmemoración del Día de 

la  Independencia .                                                
Que tengan un día de fiesta seguro                             

y bendecido.  

 

“ Blessed is the nation whose God       
is the Lord ”  Psalm 33:12  

 
"Bendecida la nación cuyo Dios                

es el Señor, " Salmo 33:12  
 
 
 

Summer Priest - We welcome back ൿൺඍඁൾඋ  
ൽඈආංඇංർ ඇൽඎൻඎංඌං ඇඐඎඓඈඋ, from Nigeria. He 

will be celebrating Mass during the Summer and 
as last year, spend time with us. Father Nwuzor,           

is fluent in English and Spanish. We look forward 
to  praying with him .  

 
Padre Que Nos Visita Durante El Verano 

Le damos nuevamente la bienvenida al ඉൺൽඋൾ                               
ൽඈආංඇංർ ඇൽඎൻඎංඌං ඇඐඎඓඈඋ, de Nigeria quien como el año 

pasado estará aquí con nosotros durante el verano y celebrando 
la Misa  Como ustedes ya saben el Padre Nwuzor habla Inglés 
y Español. Esperamos anciosos de rezar  con el.  

 

 



 
 

¡Gracias a todos los feligreses 
que hicieron el compromiso a  
largo plazo para nuestra                  
campaña  Generaciones de Fe .                    
Le agradecemos que este            

honrando su compromiso. Para aquellos que no han podido, 
todavía tienen tiempo para cumplir con sus compromiso. 
También puede hacer una donación. Agradecemos todo su 
apoyo, gracias por su generosidad. 
 
Meta Parroquial:                                    $255,000.00 
Promesas de contribuciones :                $341,578.00 
Compromiso que hemos recibido:        $166,968.46 
Promesas no pagadas hasta la fecha      $174,609.54 

Thank you to all of the            
parishioners who made the 
long term commitment to 
our GOF campaign. We 
appreciate you honoring 
your pledge To those who 

have not been able to, you still have time to honor your           
pledges. You can also make a donation. We appreciate all of 
your  support , thank you for your generosity. 
  
Parish Goal :                                    $255,000.00 
Pledges :                                          $341,578.00 
Amount received:                            $166,968.46 
Pledges not paid to date                  $174,609.54 
 

   
 
 
 
 
  

I would like to thank all those generous individuals who have made a 
pledge to the 2019 Annual Catholic Appeal at our Parish; To those that 
have sent in their  pledges Thank you for your support ! There is still 
time to send in your donation , please honor your pledge today. If you 
are still considering your donation, complete a donation envelope at the 
entrance of the church. Your support is greatly appreciated.                         
Thank you for your generosity 

Parish Goal:                         $18,249.00 
Pledges :                                          $17,887.00 
Pledges we have received:             $15,598.12 

Me gustaría agradecer a todas las  personas que generosamente           
hicieron su compromiso con la Campaña Católica Anual del 2019 en 
nuestra Parroquia; A aquellos que enviaron sus promesas ¡Gracias por 
su apoyo! Todavía hay tiempo para enviar su donación, por favor            
cumpla con su compromiso hoy Si todavía está considerando dar una 
donación, por favor llene el sobre de donación localizado a la entrada de 
la iglesia. Apreciamos su apoyo. Gracias por su generosidad  
 

Meta Parroquial:                                      $18,249.00 
Promesas de contribuciones :                    $17,887.00 
Compromiso que hemos recibido :    $15,598.12 

RENOVACIÓN CARISMÁTICA CATOLICA  
EL GRUPO MONTE TABOR DE  LA PARROQUIA 

Los invita  todos los jueves al Grupo de Oración, empezamos con 
el Santo Rosario a las 6:55PM, seguido por la bendición  trilingüe 
(latín, inglés y español) del Santísimo Sacramento.  
El Primer Jueves con la Hora Santa Par roquial                              
- la Adoración al Santísimo .                                                                              
El Segundo Jueves - Reunión con el Grupo de Oración ,  
El Tercer Jueves - Hay Misa Parroquial en Español   
El Cuarto Jueves -  el Grupo de Oración se reúne con                 
alabanzas , predicas y Ministerios de Música.                                      
Todos están invitados a compartir. Todos son Bienvenidos. 

ULTREYA PARROQUIAL 
 

Todos los cursillistas están invitados a la Ultreya,          
el Grupo de los Cursillistas se  reúnen cada                 
Domingo 9-11AM a las en el Sótano de la rectoría.                                       
(La entrada esta por el estacionamiento)  

SENIORS GROUP  
The group meets on the 2nd and 4th Tuesday of the 
Month at 1:00PM in the  rectory basement. (Access thru 
the parking lot entrance) . For information please call the             
rectory .  

Grupo de Jóvenes de la Parroquia  
 

Todos los jóvenes son invitados al Grupo de Jóvenes de la     
parroquia que se lleva a cabo cada Domingo de por medio a   
partir de la 1:00 p.m. hasta las 3:00 p.m. en el sótano de la 

rectoría  (entrada por el estacionamiento). Nos reuniremos el  
siguiente Domingo  7 de Julio , 2019. Para obtener más        

in  formación, por favor llame a la rectoría.  

HOLY HOUR FOR REPARATION  
Everyone is invited to a Holy Hour of  Reparation, the 
first Thursday of the month at 7:30 PM in the Church. 
Followed with the Blessing of the  Blessed Sacrament 

        HORA SANTA DE REPARACIÓN   
Todos están invitados a una Hora Santa de Reparación ,             
el primer Jueves del mes a las 7:30PM  en la Iglesia.            
Seguida con la Bendición del Santísimo Sacramento 

Parish Youth Group  
 

All the youth are invited to the parish Youth Group  
meetings which takes place every other Sunday from 
 1:00 pm. to 3:00 pm. in the rectory basement   
(access thru the parking lot entrance). We will meet on  
 Sunday July 7, 2019 

for more information please, call the rectory .  

                                 



W 
ould you like to have a Candle in front of                    
St. Benedict Joseph Labre’ statue                                    
It will burn continuously for 1 ൿඎඅඅ ඒൾൺඋ?                    
You can donate $200.00.                                                  
A plaque in memory of your loved one                               

or intention will be placed at the burning candle.                             
For more  information call the rectory  
 

L e  gustaría tener una  
Vela encendida por UN AÑO  consecutivo                        
enfrente de la estatua de San Benito José                 
Labre  Usted puede hacer una donación de 

$200.00 a la Iglesia. Una placa en me-
moria a su ser (es) querido (s) ó por una 
intención propia se  colocará en la vela  
encendida. Para más información 
 por favor llame a  la rectoría  
 

                               SBJL’s Gift shop  
Offers a selection of religious & spiritual items, including      
rosaries, medals, prayer cards, statues etc. Everyone is invited 
to make use of our gift shop to buy religious articles for             
yourselves and/or loved ones.  It is a great way to evangelize 
oneself and others through a spiritual gift .                                        
            We are open every Sunday from 9:00am to 12:30pm 
            

 
 
 

 La Tiendita de Artículos Religiosos 
Ofrece  una variedad de artículos religiosos incluyendo            
rosarios, medallas, tarjetas de oración, imágenes etc. Todos   
están invitados a hacer uso de nuestra tienda de regalos para 
comprar artículos religiosos para ustedes y/o sus seres queridos. 
Es una gran manera de evangelizarse a uno mismo y                     
evangelizar a los demás a través de un regalo espiritual.                 
Abrimos todos los Domingos de 9:00am a 12:30pm 

Sanctuary Lamp in the Church - The Candle burns for              
1 week with your donation of $25.00 and can be offered by  
stopping by the parish office. When a Sanctuary Candle is 
memorialized, the weekly bulletin will read:                    
"The Sanctuary Lamp which burns near the Tabernacle in 
the Church will burn in memory of___ : and is requested 
by:___." You may make the offering in honor of,                                
in memory of, a friend or a loved one. 

Lámpara del Santuario en la Iglesia - La lámpara arde        
durante 1 semana con su donación de $ 25.00 y se puede 
ofrecer al detener la oficina parroquial. Cuando se              
conmemora una Vela del Santuario, en el boletín semanal           
se escribe: "La Lámpara del Santuario que arde cerca del               
Tabernáculo en la Iglesia arderá en memoria de___: y es     
solicitada por: ___". Puede hacer la   ofrenda en honor de,                 
en memoria de, un amigo o un ser querido.  

El Pan y el Vino  - Te invitamos a donar  el pan y  el 
vino utilizados en la misa durante una semana.  Las 
donaciones se pueden hacer en memoria de sus seres 
queridos vivos o  fallecidos. Por favor pase por la             
rectoría para hacer arreglos. Un memorial de su             
donación aparecerá en el boletín Ejemplo:                         
ofrecido por: En Memoria de (nombre):                             
Por el …(nombre).  La  donación  es de                                      
veinticinco dólares. $25.00 

Altar Bread and Wine  - We invite you to donate the 
Bread and Wine used at Mass for one week.    

Donations can be made in memory of loved ones 
both living and deceased. Please stop by the           

rectory to make arrangements. An                         
Acknowledgement of your  memorial will appear 

in the bulletin  Ex: offered by:                                  
In loving Memory of (name): for (name) .                                                   

The donation is  twenty-five dollars. 

Help Contribute to the  
St. Vincent De Paul   

Food Pantry 
 
 

1.  Bring non-perishable food to the 
rectory  Mon-Fri  between 10:00 am 
to 4:00 pm 

 

2.  Put your donation in an envelope marked for      
ඌඍ. Vංඇർൾඇඍ ൽൾ Pൺඎඅ, in the Collection Basket. 
 

3.  Put your donation in any of the Church  ඉඈඈඋ 
ൻඈඑൾඌ. 
 
4.  Buy a gift card (any amount) from Key Food                 
located at Lefferts Boulevard and Jamaica Ave. Place 
in an envelope, ආൺඋ඄ൾൽ ൿඈඋ ඌඍ. Vංඇർൾඇඍ ൽൾ Pൺඎඅ, 
๟ drop it off at the rectory or in the                                               
Collection Basket.          

Ayude a contribuir con la Despensa  
de Comida de San Vicente De Paul 

1.  Traigan comida enlatada a la rectoría de Lunes a 
Viernes de 10:00 am hasta las 4:00 pm  
 

2. Ponga su donación en un sobre  que diga 
Sൺඇ Vංർൾඇඍൾ ൽൾ Pൺඎඅ y colóquelo en la canasta.  
 
3. Coloque  su donación en la Iglesia en cualquier  
caja de los Pobres. 
 
4.  Compre una tarjeta de regalo en Key Food  (el 
monto que usted desee) Key Food esta 
ubicado en Lefferts Boulevard y la  
Avenida Jamaica. Póngala en un sobre                                     
dirigido a  Sൺඇ Vංർൾඇඍൾ ൽൾ Pൺඎඅ                                 
y llévelo a la Rectoría ó deposítelo en la 
canasta de la colecta. 


